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vboyle@stbernard-church.com  

 

2515 West Avenue 33, 
Los Angeles, CA 90065 

 
 
 
 

TEMPORARY OFFICE HOURS 
HORARIO TEMPORAL  

DE LA OFICINA 
 
 
 

Monday — Friday 
Lunes — Viernes 

 

11:00AM — 5:00PM 
 

ST. BERNARD SCHOOL  

 
 

PRINCIPAL:  
 
 
 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 

 

OFFICE OF 
RELIGIOUS EDUCATION 

 

DIRECTOR: 
 
 

Victor Mojica 
 
 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

 

RCIA  
 
 

ADULT FAITH FORMATION  

 
 
 

Mary Trujillo 
 
 

mtrujillo@stbernard-church.com  
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE:  

 
 
 
 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 
 
 
 
 

DIVINE MERCY MASS: 
 

MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 
 
 

Second Tuesday of the Month: 9:00am  
Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Segundo Domingo del Mes: 3:00pm (Inglés) 
 
 
 

KAIRÓS KAI METANÓIA — SAN BERNARDO 
Asamblea — Lunes: 7:00pm—9:30pm 
                        Martes: 7:00pm—9:00pm 
 
 
 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS DOMINICALES 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 
 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Call the Church Office six months in advance. 

 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario (English) 9:00am  
Monday, Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes (Inglés) 
 
 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm (English) 
Sunday English Masses:  
8:00am & 9:30am 
Domingo, Misas en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 
 

 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO NOVENA Y MISA: 
 

Wednesday/Miércoles, 7:00pm (English/Inglés) 

 
 
 
 

HORA SANTA:  

 

Adoración al Santísimo 
Adoration of the Blessed Sacrament (Español) 
Jueves/Thursdays, 6:00pm (Español) 
 
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
 
 

Martes, 6:00pm (Español) 
Wednesday, 6:30pm (English) 
 
 
 

LEGION OF MARY / LEGIÓN DE MARÍA 
Wednesday, 4:30pm (English) 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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5
th SUNDAY OF EASTER ~ There is a use of language during this part of the Easter season that speaks 

to a very in�mate/sensi�ve part of us. It wreaks of inclusion and belonging – it contains a deep sense 

of being at home. In the language of Mystagogia (RCIA) it fits so well since it is a very clear depic�on 

of going deeper into the Mysteries and integra�ng the Spiritual Truths deeply into our lives. It is 

expressed so simply and beau�fully in today’s Gospel: “Whoever remains in Me and I in him, will bear 

much fruit”; and, “If you remain in Me and My words remain in you, ask for whatever you want and it 

will be done for you”. ‘Staying connected’ by cell phone or Facebook is for some people the height of inter-connec�vity. Some 

can’t live without it. Some appear to be addicted to their cell phones and to remaining ‘in touch’ with friends and the world ‘out 

there.’ But this Gospel goes much deeper. “Remain in Me” and allow Me to “Remain in you” – and frui0ulness, fulfillment, finding 

comple�on will result in your lives. Jesus is clear about many things throughout His preaching/teaching career. He says the world 

of faith and spirit is about more than ‘doing things’ or ‘Following Commandments.’ He doesn’t negate these prac�ces as if they are 

useless. He does indicate that one can follow these perfectly and not find the Kingdom of God. His sense is that “Remaining In” is 

more the goal. Experiencing God dwelling within; His Word having a space within; Jesus’ Presence becoming a ‘Part Of:’ these are 

the things or spiritual reali�es that make the Kingdom of God come alive in us. This is a language that must become reality for us 

that is: experienced, shared, described, celebrated, lived!   
Father Perry Leiker, Pastor 

Quote of the Week:  
“All is connected… no one thing can change by itself.” — Paul Hawken  

 

 

 

 

QUINTO DOMINGO DE PASCUA — Existe un lenguaje en esta parte de la temporada de Pascua 

que habla a la parte más íntima y sensible de nosotros. Trae consigo el sentido de inclusión y de 

pertenencia — contiene una profunda sensación de estar en casa. En el lenguaje de 

Mystagogia, (RICA) se ajusta bien, ya que es una clara descripción de como profundizar en los 

Misterios e integrar las verdades espirituales profundamente en nuestras vidas. Se expresa de 

forma sencilla y hermosa en el Evangelio de hoy: "El que permanece en Mí y Yo en él, ése da 

fruto abundante", y "Si permanecen en Mí y Mis Palabras permanecen en ustedes, pidan lo que quieran y se les concederá". 

El ‘estar conectado’ por teléfono celular o Facebook es para algunas personas lo máximo para inter-conectarse. Algunos no 

pueden vivir sin él, otros parecen estar adictos a sus celulares y a estar en contacto con sus amigos y con el mundo. Sin 

embargo, este Evangelio es mucho más profundo. "Permanezcan en Mí" y Permítanme"Permanecer en Ustedes" - tendrán 

como resultado la fecundidad, el cumplimiento, y la realización en sus vidas. Jesús es muy claro acerca de muchas cosas a 

través de sus enseñanzas. Jesús dice que el mundo de la fe y el espíritu van mucho más que el ‘Hacer las Cosas’ o ‘cCmplir 

los Mandamientos’.  No niega estas prácticas como si no sirvieran. Nos indica que los podemos seguir perfectamente y no 

encontrar el Reino de Dios. El objetivo en cambio es el sentido de "Permanecer".  Experimentar la morada de Dios dentro 

de nosotros mismos, encontrar un lugar dentro de nosotros mismos para Su Palabra, siendo Su presencia Misma parte de 

todo. Estas son las cosas o realidades espiituales que hacen que el Reino de Dios cobre vida en nosotros. Este es un 

lenguaje que debe convertirse en una realidad para nosotros: experimentado, compartido, descrito, celebrado, vivido!  

Padre Perry Leiker, Párroco 

Cita de la Semana: 
 

“Todo está conectado...nada se puede cambiar por sí solo.” — Paul Hawken 

CARDINAL McINTYRE FUND FOR CHARITY 
 
 
 

NEXT WEEKEND all parishes in the Archdiocese will 

take up this Annual Collection. Your contribution goes 

directly toward emergency needs for children, adults 

and families. It provides one-time emergency help for 

food, utilities, medical, housing or funeral expenses. 

The goal of the Cardinal McIntyre Fund for Charity is 

to service the “neediest of the needy,” those for 

whom no other resources exist. Please be generous! 

FONDO DE CARIDAD DEL CARDENAL McINTYRE 
 
 
 

EL PRÓXIMO FIN DE SEMANA, todas las parroquias 

de la Arquidiócesis tomarán esta Colecta Anual. Su 

contribución va directamente a las necesidades de 

emergencia para niños y ni ñas, adultos y familias. 

Provee ayuda de emergencia única para alimentos, 

servicios públicos, médicos, vivienda o gastos 

funerales en caso de emergencia. El objetivo de 

este Fondo  es servir a los "más necesitados de 

los necesitados", aquellos para los que no existen 

otros recursos. Por favor sean generosos! 
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R E A D I N G S  F O R  N E X T  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A R A  E L  P R Ó X I M O  D O M I N G O  
 

First Reading — The gift of the Holy Spirit was poured out on the Gentiles also (Acts 10:25-26, 34-35, 44-48). Psalm — The Lord 
has revealed to the nations his saving power (Psalm 98). Second Reading — Let us love one another, because love is of God (1 
John 4:7-10) or 1 John 4:11-16. †Gospel — This is my commandment: love one another as I love you (John 15:9-17) or John 

17:11b-19.   — Primera Lectura  — Mediante las prédicas de Pedro, el Espíritu Santo viene a los gentiles (Hechos 10:25-
26, 34-35, 44-48). Salmo — El Señor revela a las naciones su justicia (Salmo 98 [97]). Segunda lectura — Dios es 
amor y Dios nos ama — 1 Juan 4:7-10) o 1 Juan 4:11-16. †Evangelio — Jesús da este mandamiento a sus Discípulos: 
ámense unos a otros como Yo los he Amado (Juan 15:9-17) o Juan 17:11b-19.  — Color/Color Litúrgico — White/Blanco  

 

 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day.     
https://www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass 
every day of the year. Also, check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

FIRST FRIDAY/VIERNES PRIMERO  
 
 
 
 

May 3 / 3 de Mayo, 2024 
 
 
 
 

MASSES / MISAS: 
 
 
 

 ENGLISH: 9:00AM / ESPAÑOL: 7:00PM  

ST. BERNARD SCHOOL  

ESCUELA SAN BERNARDO 
 

 

 
 

St. Bernard Catholic School is a 

Parish School for any and all 

members of our parish with a 

Dual Language Immersion 

Program. Our students learn to speak, write, read, think 

and pray in two languages. We are a Family-oriented 

Community and welcome children from Transitional 

Kindergarten through 8th grade. A Catholic Education 
is an Advantage for Life!  Financial assistance may be 

available for those who qualify.  
 

 

 

 

La Escuela San Bernardo es una Escuela Parroquial 
para todos sus miembros con un Programa de Imersión 

Bilingüe. Nuestros estudiantes aprenden a hablar, 

escribir, leer, pensar y orar en dos idiomas. Somos una 

Comunidad Orientada a la Familia para estudiantes de 

Kinder de Transición, al Octavo Grado. Existe ayuda 

financiera para aquellos que califiquen.  
 
 
 

www.stbernard-school.com 
Information/Información: (323)256-4989  

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
 

 

 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!   

GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  
 

 

                                                                                                         4/21/24:  Envelope/Sobres:  $2,125 
                                          Plate/Efectivo:  $2,085 
                                                     TOTAL:  $4,210 

…..with a little dash of humor:  

“The best way to appreciate your job 
is to imagine yourself without one”.  

 

 

 

Con una pizca de humor: . . . "La mejor manera de 
apreciar tu trabajo es imaginarte sin él". — Oscar Wilde 

 04/29: 9:00am — Carmen Gonzalez — Birthday 
                                 †Pablo Armas, Sr. 
  04/30: 9:00am — Jun Lacson — Birthday 
                                 †Iluminado Pajao 
                                   †Laurencio Leon  
  05/01: 7:00pm — Louis Astorga — Healing 
  05/02: 9:00am — Nichole Nerio — Thanksgiving 
  05/03: 9:00am — †Laurencio Leon 
              7:00pm — Intention of Celebrant  
  05/04: 5:00pm — Confirmation Candidates 
  04/05: 8:00am — †Manny Paguio & †Frank Farris 
               9:30am —  St. Bernard School First Communion 
             11:00am — †Guadalupe Lopez & †Manuel Valenzuela 
            12:30pm — †Marcelino Rojas & †Jessie V. Constantino  

               MINISTERIO KAIRÓS KAI METANÓIA  

               Les invita a su ASAMBLEA 
          LUNES: 7:00PM—9:30PM, Y MARTES: 7:00PM—9:00PM 

† † † 
POR FAVOR TOME NOTA:   Queridos Hermanos en Cristo, 

el Grupo de Oración en unión con el Ministerio Kairós, 

les hace una cordial invitación todos los Viernes Primero 
de cada mes a vivir un momento más íntimo con Jesús 

Eucarístía después de la Misa de 7:00PM hasta las 12 
de la Medianoche, No te pierdas este hermoso regalo. 

Jesús Eucaristía te espera! La invitación es para todos! 

Más información llamando a Hugo Chávez, Tel. (323) 614-1330 

RCIA — R I C A  
(Rite of Christian  

Initiation of Adults)  
 

 
 

Any ADULT  who has not 

been baptized, is invited to join the ‘RCIA — 

Journey Of Faith’ on Sundays at the 9:30a.m. 

Mass, followed by classroom instruction to 
prepare to receive their Sacraments of Initiation: 

Baptism, Confirmation and Eucharist.  
 
 

 

 

 

Los ‘ADULTOS ’  que no hayan sido bautizadas, 

pueden formar parte de ‘RICA —  Jornada de 

Fe’  todos los Domingos durante la Misa de las 

11:00a.m. seguida de instrucción para recibir 

los Sacramentos de Iniciación: Bautismo, 

Eucaristía y Conf irmación en el aula.  

 
 
 

For more Information please call 
Para más información favor de llamar al:  

 

 
 

(323) 256-6242 or, (323) 255-6142 — Ext. 107  
Mary Trujillo at: mtrujillo@stbernard-church.com  



04-28-24: 5th Sunday of Easter / Quinto Domingo de Pascua 

                 Holy Land Religious Gifts — Support Christians in the Holy Land 

                  Regalos Religiosos de Tierra Santa: Apoya a los Cristianos en Tierra Santa 

                 Rehearsal In Church for Adults to be Confirmed on May 4 

                 Práctica en la Iglesia para Adultos que serán Confirmados el 4 de Mayo 

                 Cardinal McIntyre Fund Announcement Weekend 

                 Domingo de Anuncio del Fondo del Cardenal McIntyre 

04-29-24: St. Catherine of Siena / Santa Catalina de Siena 

04-30-24: St. Pius V / San Pío V  

05-01-24: St. Joseph the Worker / San José Obrero 

05-02-24: St. Athanasius/San Atanasio 

05-03-24: First Friday / Viernes Primero — Mass/Misa: 9AM & 7PM 

05-04-24: Adult Confirmation / Confirmación de Adultos — Mass/Misa: 5PM  

05-05-24: 6th Sunday of Easter / Sexto Domingo de Pascua 

CONGRATULATIONS / FELICIDADES  

Congratulations to the 48 Teenagers 

who received the Sacrament of 

Confirmation on April 6 by Cardinal 

Mahony. May they be true Apostles 

of Jesus as they continue their Spiritual Journey.  
 

Felicidades a los 48 quienes 

recibieron el Sacramento de la 

Confirmación el Sábado, 6 de 

Abril por Cardenal Mahony. Que 

lleguen a ser verdaderos 

Apóstoles de Cristo al continuar 

su Jornada Espiritual.  

FOOD SALE TODAY /VENTA DE COMIDA 
 

Today’s food sale is served across the 

street by Group Guadalupano. Please 

support our Parish Groups!  
 
 

 

Venta de comida esta mañana al cruzar la calle por el Grupo 
Guadalupano. Por favor apoye los grupos Parroquiales! 

MOTHER’S DAY CELEBRATIONS 
 

CELEBRACIONES PARA EL  

DÍA DE LAS MADRES 
 

 

NOVENA OF MASSES — A novena of Masses for 

those mothers, living or deceased whose names are 

given to us will begin Sunday, May 12 and conclude 

on Monday, May 20. Cards and envelopes are 

available in the Church. The envelopes with the 

names can be placed in the regular collection or left 

at the Church Office. For living mothers, there are 

cards in the package which can be given to them. 
 

FLOWER OFFERING — The Guadalupano Group 

invites you to bring your children, and yourselves 

to offer flowers to our Blessed Mother on the 

afternoons of the month of May at 6:00 P.M. 
 

 

 

ROSE ARRAINGEMENT PRESALE — Treat your 

mother or a  special person with a beautiful Rose 

Arrangement  for Mother’s Day. The St. Bernard 

Volunteers are having a presale outside the 
Church TODAY,  and the weekend of May 5.  

 
 

Prices: $10, $15, $25, & $35. 
 

 

 

 

NOVENARIO  — El Novenario de 

Misas ofrecido por las madres 

vivas o difuntas cuyos nombres 

nos entreguen dará principio el 

Domingo, 12 de Mayo, Día de la 
Madre, y concluirá el Lunes, 20 de Mayo. Los sobres y 

tarjetas están disponibles sobre la mesa junto al altar. 

Pueden depositarlos en la canasta de la colecta 

dominical o entregarlos en la oficina de la Iglesia.  

 
 
 

OFRECIMIENTO DE FLORES — La Asociación 

Guadalupana les invita al Ofrecimiento de Flores a 

nuestra Santísima Madre las tardes del mes de Mayo a 

las 6:00P.M. Por favor traigan a sus ni iñas y niños.  
 
 
 

 

PRE-VENTA DE ROSAS — Regale un Arreglo 
Floral a su madre o a una persona especial. El 
Grupo de Voluntarios de la Iglesia San Bernardo 
estará tomando sus pedidos  afuera de la Iglesia 

HOY, y el próximo fin de semana, 5 de Mayo.   
 

Precios: $10, $15, $25, & $35. 

DID YOU KNOW ? — Healing Gardens for victims-survivors 
in the Archdiocese’s five pastoral regions. 
 

The Archdiocese of Los Angeles has created gardens of healing 
in each of the Archdiocese’s pastoral regions, dedicated to those 
harmed by sexual abuse, in their family, church or community. 
Located at St. Camillus Pastoral Center in Los Angeles (Our 
Lady of Los Angeles Pastoral Region), Our Lady of the 
Assumption Parish in Ventura (Santa Barbara Pastoral Region) 
St. Francis de Sales Parish, Sherman Oaks (San Fernando 
Pastoral Region), and St. Bernadette Parish, Los Angeles (San 
Gabriel Pastoral Region), these gardens offer a sacred space for 
all those impacted by abuse to seek comfort and solace. A fifth 
garden is being built at St. Pancratius Parish in Lakewood (San 
Pedro Pastoral Region). In each garden there is a weeping wall 
and a plaque with a reflection by Archbishop Gomez, which 
starts with this paragraph: “Dedicated to all those impacted by 
sexual abuse in the Church, their communities, their families – 
may all who visit find some measure of renewal, peace and 
comfort in doing so”. 
 

SABÍA USTED? — Jardines de sanación para víctimas-
sobrevivientes de las cinco regiones de la Arquidiócesis 
 

La Arquidiócesis de Los Ángeles ha creado jardines de sanación 
en cada una de las regiones pastorales de la Arquidiócesis, 
dedicados a aquellos perjudicados por el abuso sexual, en su 
familia, iglesia o comunidad. Ubicados en el Centro Pastoral San 
Camilo en Los Ángeles (Región Pastoral Nuestra Señora de Los 
Ángeles), Parroquia Nuestra Señora de la Asunción en Ventura 
(Región Pastoral de Santa Bárbara), Parroquia San Francisco de 
Sales en Sherman Oaks (Región Pastoral de San Fernando) y 
Parroquia Santa Bernadette en Los Ángeles (Región Pastoral 
San Gabriel), estos jardines ofrecen un espacio sagrado para que 
todos aquellos afectados por el abuso busquen consuelo. Se está 
construyendo un quinto jardín en la Parroquia San Pancracio en 
Lakewood (Región Pastoral de San Pedro). En cada jardín hay 
un muro de llanto y una placa con una reflexión del 
Arzobispo José H. Gó mez que comienza con este párrafo: 
“Dedicado a todos aquellos afectados por el abuso sexual en la 
Iglesia, sus comunidades, sus familias, que todos visitantes 
encuentren alguna medida de renovación, paz y consuelo al 
hacerlo”. For more information, visit/ Para obtener más 
información, visite: https://lacatholics.org/healing-gardens/. 


